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MONDAY—THURSDAY 12:00 PM (Español) 
 

FRIDAY 12:00PM (Bilingual) 
 

SATURDAY / SABADO 
 Marian Mass 8:30AM (Bilingual) 
Vigil Mass 5:30PM (English) 

617 S. Santa Rosa Ave. ● San Antonio, TX 78204 ● Phone: (210) 226-8268 ● Fax: (210)226-2412 
admin@ihmsatx.org ● www.ihmsatx.org 

Immaculate Heart of Mary Church 
Claretian Missionaries / Misioneros Claretianos 

Over 100 Years of service to the Community 

Staff Directory 
 

Fr. Vicente Mantiel Romero C.M.F  
Administrator 

 

Fr. Malachy Osunwa C.M.F  
Associate Pastor 

 

Deacon Salvador Rodriguez   
 
  

Jose Luis Martinez 
Bookkeeper 

 

Lisa Martinez 
Parish Secretary 

 

Mary Salas 
Religious Education 

 

Miguel Garza 
Maintenance 

Reconciliation 
By Appointment Only 

Office Hours 
 

Monday—Friday 
8:30 am—5:00 pm 

 

Closed for Lunch  
1:00 pm—2:00 pm 

 

Saturday 
Closed 

 

Sunday 
9:00 am—1:00pm 

 

Gift Shop Hours 
Monday—Friday  

9:00 am—4:00 pm 
 

Sunday 
9:00 am—12:00 pm 

Claretian Community 
 

Br. Manuel Benavides, C.M.F 
Fr. Gaspar Masilamani, C.M.F 
Fr. Malachy Osunwa, C.M.F. 

Fr. Vicente Mantiel Romero, C.M.F. 
Fr. Alberto Ruiz, C.M.F. 

SUNDAY / DOMINGO  
8:30AM (English) 

 

10:30AM (Español) 
 

12:30 PM (Español) 
 

 4:30 PM (Español) 

Adoration of the Blessed  Sacrament 
Every Thursday 10:30am—11:30am 

7:00pm—8:00pm 
 
 

Every First Friday: 
10:30am-11:30am 

(Everyone Welcome) 

Mass Schedule 

June 21,  2026 Twelfth Sunday in Ordinary Time 

HAPPY FATHERS DAY / FELIZ DIA DEL PADRE 



From the Pastor’s Desk 
DIOS EL DEFENSOR DE SU PUEBLO  
 
Dios es un Creador y Padre del cielo y de la tierra. Él siempre 
está en control de los movimientos y eventos que ocurren en 
ellos. Generalmente como se espera de la paternidad, él es el pro-
tector y defensor de su pueblo de sus enemigos. Dios nunca se 
rinde en la defensa de todos aquellos a quienes Él envía al mundo 
para que permanezcan en el camino justo. El profeta Jeremías 
testificó que Dios rescata “la vida de los pobres del poder de los 
impíos”. Ellos están bajo su mano protectora y es su refugio. La 
palabra de Dios nos llama hoy a ser audaces y «no temer a na-
die». Ciertamente, hay «¡Terror por todos lados!» Los momentos 
difíciles siempre están ahí. No hay ninguna promesa de un ca-
mino totalmente suave o «sin dolor» para ser hijos de Dios en un 
mundo lleno de odio, discriminación y maldad. Pero existe la 
promesa de la protección de Dios en medio de todo el caos. A 
nosotros, los discípulos de Jesús, se nos recuerda constantemente 
que a Dios pertenece la victoria mientras él lucha constantemente 
para rescatarnos. no habrá victoria sin nuestra cooperación con el 
Señor de los ejércitos. Mientras la batalla continúa, Jesús nos 
amonesta: “No tengan miedo”. Él está luchando con nosotros 
para lograr la victoria. Nos asegura: “Incluso todos los pelos de tu 
cabeza son contados”. Por lo tanto, debemos permanecer resuel-
tos y ser desafiantes a las seducciones del maligno. No debemos 
rendirnos, ni siquiera en los momentos más difíciles ni en medio 
de la lucha. Debemos permanecer con él, y esforzarnos para en-
contrar una profunda confianza y consuelo en aquel que nos 
llamó. Debe quedar claro que es Dios quien prueba a los justos, y 
quien sondea la mente y el corazón. Nada se le oculta. Para una 
victoria gloriosa, debemos ser firmes porque «la gracia de Dios y 
el don misericordioso de un solo hombre, Jesucristo, rebosan 
para muchos». 
 

Padre Malachy Osunwa, CMF  
 

Norma Reyna 
Michael & Marisa Knuffke 

Rita Urias 
Theresa Reyes 

Rita Urias 

Theresa Reyes 
Gilbert Salinas 
Mclveer Family 

Rodrigo Hernández 
Marty Garcés 

Sanctuary Light 

The altar flowers this week are offered to the glory of God 
and in gratitude for His many blessings. May they be a sign of 
our devotion and prayer. 
 

Las flores del altar de esta semana son ofrecidas para la gloria 
de Dios y en agradecimiento por sus muchas bendiciones. Que 
sean un signo de nuestra devoción y oración.  

Altar Flowers 

We Request your prayers for: 

The sanctuary light at is being offered for All parishioners, 
both living and deceased. May the light of Christ shine upon 
them, bringing peace and blessings to all. 
 

La luz del santuario se ofrece por todos los feligreses, vivos y 
difuntos. Que la luz de Cristo brille sobre ellos, trayendo paz 
y bendiciones para todos.  

GOD THE DEFENDER OF HIS PEOPLE  
 
God is a Creator and Father of heaven and earth. He is always in 
control of the movements and events that happen in them. Gener-
ally as expected of fatherhood, he is the protector and defender 
of his people from their enemies. God never surrenders in defend-
ing all those whom he sends to the world to stay on the righteous 
way. The prophet Jeremiah testified that God rescues “the life of 
the poor from the power of the wicked!" They are under his pro-
tective hand and is their refuge. The word of God calls us today 
to be bold and “fear no one.” Certainly, there is “Terror on eve-
ry side!” The difficult moments are always there. There is no 
promise of a total smooth ride or “pain-free’ way to being the 
children of God in a world full of hate, discrimination and wick-
edness. But there is the promise of God’s protection in the midst 
of all the chaos. We the disciples of Jesus are constantly reminded 
that to God belongs the victory as he constantly battles to rescue 
us. there will be no victory without our cooperation with the 
Lord of armies. As the battle rages on, Jesus admonishes us: “Do 
not be afraid.”   He is fighting with us to achieve victory.   He 
assures us: “Even all the hairs of your head are counted.”  There-
fore, we must remain resolute and be defiant to the seductions of 
the evil one. We must not give up, even in the most difficult times 
or in the middle of the fight. We must abide with him, and en-
deavor to find profound confidence and solace in him who called 
us. It must be clear that it is God who tests the just, and who 
probes mind and heart. Nothing is hidden from him. For a glori-
ous victory, we must be firm because “the grace of God and the 
gracious gift of the one man Jesus Christ overflow for the many.”  

 
Fr. Malachy Osunwa, CMF  

SATURDAY, JUNE 27 
5:30 p.m. 
All Father’s Living & Deceased 
 

 

SUNDAY, JUNE 28 
8:30 a.m. 
All Father’s Living & Deceased 
 
10:30 a.m. 
All Father’s Living & Deceased 
 
12:30 a.m. 
All Father’s Living & Deceased 
 
4:30 p.m. 
All Father’s Living & Deceased 

 
MONDAY, JUNE 29 
12:00 pm 

Anniversary Deceased 
Maria Teresa Rodriguez 
Jose Luis Gonzalez 

Mass Intentions 
 

TUESDAY, JUNE 30 
12:00 pm 

Deceased 
Juan Meza 
Auora Morales 
Antonio Meza 
 
WEDNESDAY, JULY 1 
12:00 pm 
All Parishioners of IHM 
 
THURSDAY, JULY 2 
12:00 pm 

Deceased 
Enrique Sanchez 
 
FRIDAY, JULY 3 

Deceased 
Gloria Sanchez 
 
SATURDAY, JULY 4 
8:30 a.m. 
All Parishioners of IHM 

Parish News 

June 
7th—Eucharistic Ministers 
14th—Lectors 
21st—Kitchen Closed 
28th—Matachines 

 

July 
5th—Kitchen Closed 
12th—12:30 Choir 
19th—Religious Education 
26th—Ushers 

Breakfast Schedule 2026 

Liturgy Corner 
TODAY’S READINGS 

First Reading: Jereniah 20:10—13 
Psalm: 69:8—10, 14, 17, 33—35 
Second Reading: Romans 5:12—15 
Gospel: Matthew 10:26—33 

LECTURAS DE HOY 
Primera lectura: Jeremias 20:10—13 
Salmo: 69:8—10, 14, 17, 33—35 
Segunda lectura: Romanos 5:12—15 
Evangelio: Mateo 10:26—33 

1st Collection:  $2619.66 
Maintenance Fund: $ 515.55 
Other Income:  $2805.10 
Total Income:  $5940.31 

Thank you for your Generosity!  Gracias por tu Generosidad! 

Stewardship June 14, 2026 

SECOND COLLECTION 
This weekend, the Second Collection will be for our Parish Mainte-
nance Fund. Your generous support helps us maintain and care for 
our parish buildings and grounds. Thank you for your continued 
contributions! 

SEGUNDA COLECTA 
Este fin de semana, la Segunda Colecta será para el Fondo de Man-
tenimiento de la Parroquia. Su generoso apoyo nos ayuda a mante-
ner y cuidar los edificios e instalaciones de nuestra parroquia. 
¡Gracias por sus continuas contribuciones!  

Altar Servers 
Richard Salas 

 

Eucharistic Ministers 
Jorge Madrid 

 

Finance Committee 
Richard Salas 

 

Lectors/Liturgy 
Br. Manuel Benavides 

 
 

Matachines 
Adan Martinez 

 

Music Ministry 
8:30 Choir 

Charlie López 
 

10:30 Choir 
Rene García 

 

12:30 Choir 
Efrían Rodríguez 

 

4:30 Choir 
Adán Martínez 

 

Pastoral Council 
Julio Sierra 

 

Ushers 
Julio Sierra 

 

Women’s Club 
Estella Rodríguez 

Organization Directory 

BIENVENIDO A NUESTRO NUEVO PÁRROCO 
Con gran alegría y gratitud, damos una cordial bienvenida al P. 
Vicente Montiel, C.M.F., como nuevo Párroco de la Iglesia Católica 
Inmaculado Corazón de María. Damos gracias a Dios por enviarlo 
para guiar a nuestra comunidad parroquial y esperamos con entu-
siasmo su liderazgo espiritual, orientación y servicio. Al comenzar 
esta nueva etapa entre nosotros, invitamos a todos los feligreses a 
mantener al P. Vicente en sus oraciones y a brindarle la hospitali-
dad y el apoyo que caracterizan a nuestra familia parroquial. Que 
el Señor bendiga abundantemente al P. Vicente en el inicio de su 
ministerio entre nosotros, y que el Inmaculado Corazón de María 
lo guíe y proteja siempre. ¡Bienvenido, P. Vicente! Nos sentimos 
bendecidos de tenerlo con nosotros. 

WELCOME OUR NEW PASTOR 
With great joy and gratitude, we warmly welcome Fr. Vicente Mon-
tiel, C.M.F. as the new Pastor of Immaculate Heart of Mary Catholic 
Church. We thank God for sending him to shepherd our parish 
community and look forward to his spiritual guidance, leadership, 
and service. As he begins this new chapter with us, we invite all 
parishioners to keep Fr. Vicente in your prayers and to extend to 
him the hospitality and support that make our parish family so spe-
cial. May the Lord bless Fr. Vicente abundantly as he begins his 
ministry among us, and may the Immaculate Heart of Mary guide 
and protect him always. Welcome, Fr. Vicente! We are blessed to 
have you with us. 

MEXICAN LOTERIA  
Join us for our Parish Lotería on Sunday, July 19, from 2:00 p.m. to 
5:00 p.m. in the Parish Hall! Tickets are now available for $20.00 
and include: • 20 games of Lotería • A delicious plate lunch • Tea. 
Everyone is welcome! Enjoy an afternoon of fun, fellowship, great 
food, and exciting prizes. Purchase your tickets early and reserve 
your spot. We look forward to seeing you there! 

BREAKFAST 
There will be no breakfast today as we celebrate Father's Day. We 
wish all fathers a blessed and joyful Father's Day and thank them 
for their love, guidance, and dedication to their families.  

DESAYUNO 
No habrá desayuno hoy debido a la celebración del Día del Padre. 
Deseamos a todos los padres un bendecido y feliz Día del Padre, y 
les agradecemos por su amor, guía y dedicación a sus familias.  

LOTERIA MEXICANA 
 ¡Acompáñenos a nuestra Lotería Parroquial el domingo 19 de julio 
de 2:00 p.m. a 5:00 p.m. en el Salón Parroquial! ¡Los boletos ya 
están disponibles por $20.00 e incluyen: • 20 juegos de lotería • Un 
platillo de comida Todos son bienvenidos! Disfrute de una tarde de 
diversión, convivencia, deliciosa comida y excelentes premios. Com-
pre sus boletos con anticipación y asegure su lugar. ¡Esperamos 
contar con su presencia! 

HAPPY FATHER’S DAY  
The Claretians and Church staff joyfully extend warm Father’s Day 
blessings to all fathers, grandfathers, godfathers, and spiritual fa-
thers. Today, we give thanks for the love, strength, and faith they 
bring into our families and parish community. We ask for the inter-
cession of St. Joseph, the humble and faithful foster father of Jesus, 
to guide and protect all fathers. May God bless them with wisdom, 
patience, and enduring love. To all our fathers—living and de-
ceased—thank you. You are in our prayers today and always. 

¡FELIZ DÍA DEL PADRE! 
Los Claretianos y el personal de la Iglesia extienden con alegría sus 
bendiciones por el Día del Padre a todos los papás, abuelos, padri-
nos y padres espirituales. Hoy damos gracias por el amor, la fortale-
za y la fe que aportan a nuestras familias y a nuestra comunidad 
parroquial. Pedimos la intercesión de San José, el humilde y fiel 
padre adoptivo de Jesús, para que guíe y proteja a todos los padres. 
Que Dios los bendiga con sabiduría, paciencia y un amor duradero. 
A todos nuestros padres —vivos y difuntos— gracias. Están en 
nuestras oraciones hoy y siempre. 


